Аннотация
квалификационной работы магистра Афониной Л.В. «Дискурсивные преобразования в переводах новостных материалов с английского на русский», выполненной под руководством к.ф.н., доц. Петровой Е.С.
кафедра английской филологии и перевода
Исследования дискурса СМИ в аспекте перевода в последние десятилетия становятся все более актуальными и находятся в русле работ, проводящихся на стыке прагмалингвистики.
Данная магистерская диссертация посвящена анализу новостных материалов в аспекте их перевода с английского языка на русский; исследование проводится в рамках дискурсивного подхода, то есть учитываются как лингвистические, так и экстралингвистические факторы. Основной целью данной работы стало выявление и анализ дискурсивных сдвигов, производимых переводчиком в процессе перевода новостных материалов с английского языка на русский; в данном исследовании вводится и разрабатывается само понятие дискурсивного сдвига.
